
北 京 航 标 时 代 检 测 认 证 有 限 公 司

安全与韧性 业务连续性管理体系认证证书
注 册 号：XXXXXXXXXXXX

兹 证 明

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

统一社会信用代码：xxxxxxxxxxxxx

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

建立的安全与韧性 业务连续性管理体系符合

GB/T 30146-2023/ISO 22301：2019 安全与韧性 业务连续性管理体系 要求

该安全与韧性 业务连续性管理体系认证所覆盖的范围为

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

初次发证：xxxx年 xx月 xx日 本次发证：xxxx年 xx月 xx日 证书有效期：xxxx年 xx月 xx日

授 权 人：

1.本证书认证范围涉及行政许可、资质证书、强制性产品认证时，证书与资质共同使用有效。

2.获证组织必须定期接受监督审核并经审核合格此证书方继续有效。

3.本证书信息可在国家认监委网站 www.cnca.gov.cn 和公司网站 www.bac.net.cn 查询。



BEIJING HANGBIAO ERATESTINGAND CERTIFICATION CO., LTD.
CERTIFICATE OF BUSINESS CONTINUITYMANAGEMENT

SYSTEMS
Certificate No.：xxxxxxxxxxxxxx

This is to certify the Business continuity management systems of
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Unified Social Credit Code：xxxxxxxxxxxxxxxxx

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

The ability to Security and resilience-Business continuity management
systems

GB/T 30146-2023/ISO 22301：2019 Security and resilience-Business continuity
management systems-Requirements

This certificate covers the following scope of Security and

resilience-Business continuity management systems

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Issue Date：xx .xx,xxxx Reissue Date：xx .xx,xxxx Valid Until：xx.xx,xxxx

Authorizer:

1. When The Certification Scope Involves Administrative License, Qualification Certificate and Compulsory Product Certification,
The Certificate Is Valid Subject to Relevant Qualifications.

2. The certified organization must be subject to regular surveillance audit and pass the audit before the certificate can continue to be valid.
3. This Certificate Can be Inquired by Websites as follows: www.cnca.gov.cn; www.bac.net.cn.


